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Появление этих имен в славянской молитве можно было бы также 
связать с деятельностью на Руси ирландских монахов или скоттов. Изве
стно, что эти «скотты» в довольно большом количестве появились в Герма-
яии в конце X I и нач. XI I вв. «Основное направление их странствий,— 
пишет М. Шайтан, — определялось давней традицией и большими торго
выми дорогами. Новые госпиции и монастыри ирландцев появлялись в X I в. 
преимущественно по берегам Рейна и Майна, а также по Дунаю. В своей 
беспокойной жизни на чужбине о'ни редко уживались подолгу в госпициях 
и, питаясь, главным образом, благочестивыми подаяниями и перепиской 
книг, не пренебрегали и побочными занятиями: коммерческими операциями 
и дипломатическими поручениями».1 Около 1070 г. появились они и в Регенс-
-бурге, на исходном пункте дорог в Восточную Европу и здесь, с согласия 
•папы и при содействии зажиточных горожан, вскоре возник выстроенный 
ими монастырь во имя св. Иакова и Гертруды. В житии одного из при
шельцев из далекой Гибернии, св. Мариана, писанном около 1185 г., рас
сказывается, что один из братии, по/ имени Маврикий, «муж многоопытный 
и в делах весьма искусный», «один, в сопровождении мальчика, ведомый 
благодатью св. духа, глухими дорогами прибыл к русскому князю, и от 
этого государя и других знатных лиц богатейшего города Киева получил 
в подарок драгоценные меха ценою в сто Фунтов серебра; увезя их на 
телегах, он благополучно вернулся вместе с купцами в Регенсбург», где 
на деньги, вырученные от продажи русских мехов, закончена была по
стройка монастыря — одного из замечательных памятников средневекового 
искусства. Эта постройка длилась довольно долго: с 1090 по 1122 г., что 
сильно затрудняет датировку путешествия Маврикия в Киев и выяснение 
вопроса, какому князю он был обязан щедрым пожертвованием. Суще
ствует предположение, что этим русским князем был Владимир Мономах;* 
правда, против этой догадки, высказанной В . Абрагамом, говорят некото
рые хронологические соображения,3 но вопрос еще не решен окончательно, 

-целиком была переведена с латинского языка на славянский в Чехии, и оттуда уже занесена 
на Русь. См. еще: Лам. древн. письм., № 60. СПб. 1884, и И. А. Шляпкин в ЖМНП, № 12, 
1884, стр. 267—269. 
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